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 Nr. 
No. 
n. 

Rat 
Cons. 
Cons. 

 Geschäftstitel 
Titre de l'objet 
Titolo dell'oggetto 

Entwurf 
Projet 
Disegno 

Status 
Statut 
Stato 

Kommission 
Commission 
Commissione 

Behörde 
Autorité 
Autorità 

Berichterstattung 
Rapport 
Rapporto 

Ausgabenbremse 
F. aux dépenses 
F. alle spese  

Minderheit 
Minorité 
Minoranza 

Kategorie 
Catégorie 
Categoria 

 22.441 n DE 

FR 

IT 

pa. Iv. Bregy. Modernen Pflanzenschutz in der Schweiz 

ermöglichen 

Iv.pa. Bregy. Une protection des plantes moderne, c'est 

possible 

Iv.pa. Bregy. Consentire in Svizzera una protezione dei 

vegetali moderna 

  

 

 

WAK 

CER 

CET 

EDI 

DFI 

DFI 

Hegglin Peter     

    

 

 

Gemeinsame Behandlung 

Examen simultané 

Trattazione congiunta 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

     

 23.4289 n DE 

FR 

IT 

Mo. Badertscher. Pflanzenschutzmittel. Fast-Track-

Zulassung bei Wirkstoffen mit geringen Risiken 

Mo. Badertscher. Produits phytosanitaires. Homologation 

expresse pour les substances actives à faible risque 

Mo. Badertscher. Prodotti fitosanitari. Omologazione 

rapida dei principi attivi a basso rischio 

  

 

 

WAK 

CER 

CET 

EDI 

DFI 

DFI 

Hegglin Peter     

 23.4197 n DE 

FR 

IT 

Mo. Bregy. Pflanzenschutzmittel. Fast-Track-Zulassung 

bei Wirkstoffen mit geringen Risiken 

Mo. Bregy. Produits phytosanitaires. Homologation 

expresse pour les substances actives à faible risque 

Mo. Bregy. Prodotti fitosanitari. Omologazione rapida dei 

principi attivi a basso rischio 

  

 

 

WAK 

CER 

CET 

EDI 

DFI 

DFI 

Hegglin Peter     

 25.3424 s DE 

FR 

IT 

Mo. SGK-S. Freiwillige Weiterarbeit nach Erreichen des 

ordentlichen Rentenalters in der AHV attraktiver machen 

Mo. CSSS-E. Rendre plus attrayante dans l'AVS la 

poursuite volontaire du travail après l'âge ordinaire de la 

retraite 

Mo. CSSS-S. Rendere più attrattivo nell'AVS il 

proseguimento volontario dell'attività lavorativa dopo il 

raggiungimento dell'età di pensionamento ordinaria 

  

 

 

SGK 

CSSS 

CSSS 

EDI 

DFI 

DFI 

Müller Damian     

 26.3007 s DE 

FR 

IT 

Mo. WBK-S. Schaffung von Anreizen für die 

Durchführung von klinischen Studien in der Schweiz und 

Gebührenerlass für nicht kommerzielle klinische Studien 

Mo. CSEC-E. Création d’incitations pour la réalisation 

d’études cliniques en Suisse et exonération des 

émoluments pour les essais cliniques non commerciaux 

Mo. CSEC-S. Creazione di incentivi per condurre studi 

clinici in Svizzera ed esenzione da emolumenti per studi 

clinici non commerciali 

  

 

 

WBK 

CSEC 

CSEC 

EDI 

DFI 

DFI 

Michel Matthias  Brüngger   
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 Nr. 
No. 
n. 

Rat 
Cons. 
Cons. 

 Geschäftstitel 
Titre de l'objet 
Titolo dell'oggetto 

Entwurf 
Projet 
Disegno 

Status 
Statut 
Stato 

Kommission 
Commission 
Commissione 

Behörde 
Autorité 
Autorità 

Berichterstattung 
Rapport 
Rapporto 

Ausgabenbremse 
F. aux dépenses 
F. alle spese  

Minderheit 
Minorité 
Minoranza 

Kategorie 
Catégorie 
Categoria 

 25.4413 s DE 

FR 

IT 

Mo. FK-S. Vollständige Finanzierung von Swissmedic 

über Gebühren und Abgaben 

Mo. CdF-E. Financement intégral de Swissmedic par des 

émoluments et des taxes 

Mo. CdF-S. Finanziamento integrale di Swissmedic 

mediante emolumenti e tasse 

  

 

 

FK 

CdF 

CdF 

EDI 

DFI 

DFI 

Maillard Pierre-

Yves 

    

 26.3012 s DE 

FR 

IT 

Mo. SGK-S. Die von pflegenden Angehörigen erbrachten 

Grundpflegeleistungen definieren und Vergütung durch 

die OKP klären 

Mo. CSSS-E. Définir les soins de base fournis par les 

proches aidants et clarifier la rémunération par l’AOS 

Mo. CSSS-S. Definire le prestazioni di cura di base 

fornite dai familiari curanti e chiarire la rimunerazione da 

parte dell’AOMS 

  

 

 

SGK 

CSSS 

CSSS 

EDI 

DFI 

DFI 

Ettlin Erich     

 26.3013 s DE 

FR 

IT 

Mo. SGK-S. Pflege durch Angehörige. Qualitätssicherung 

und stärkere Planungsbefugnisse im Rahmen des 

Zulassungsverfahrens von Spitex-Organisationen 

Mo. CSSS-E. Soins prodigués par des proches. Assurer 

la qualité et renforcer le pouvoir de planification dans le 

cadre de la procédure d'admission des organisations 

d'aide et de soins à domicile 

Mo. CSSS-S. Cure da parte dei familiari: assicurare la 

qualità e aumentare la facoltà di pianificazione nell’ambito 

della procedura di autorizzazione delle organizzazioni di 

assistenza e cura a domicilio 

  

 

 

SGK 

CSSS 

CSSS 

EDI 

DFI 

DFI 

Wasserfallen 

Flavia 

    

 23.4003 n DE 

FR 

IT 

Mo. Fraktion RL. KVG. Ermöglichung von freiwilligen 

qualitätsabhängigen Spitaltarifen 

Mo. Groupe RL. LAMal. Possibilité d'opter pour des tarifs 

hospitaliers fixés en fonction de la qualité 

Mo. Gruppo RL. LAMal. Consentire l'applicazione di 

tariffe ospedaliere volontarie basate sulla qualità 

  

 

 

SGK 

CSSS 

CSSS 

EDI 

DFI 

DFI 

Germann  Dittli   

 22.3009 n DE 

FR 

IT 

Mo. SPK-N. Ergänzung des Epidemiengesetzes. 

Entschädigung bei Massnahmen 

Mo. CIP-N. Compléter la loi sur les épidémies. 

Indemnisation en cas de mesures 

Mo. CIP-N. Completare la legge sulle epidemie. 

Indennizzo in caso di provvedimenti 

  

 

 

WAK 

CER 

CET 

EDI 

DFI 

DFI 

Hegglin Peter     
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 Nr. 
No. 
n. 

Rat 
Cons. 
Cons. 

 Geschäftstitel 
Titre de l'objet 
Titolo dell'oggetto 

Entwurf 
Projet 
Disegno 

Status 
Statut 
Stato 

Kommission 
Commission 
Commissione 

Behörde 
Autorité 
Autorità 

Berichterstattung 
Rapport 
Rapporto 

Ausgabenbremse 
F. aux dépenses 
F. alle spese  

Minderheit 
Minorité 
Minoranza 

Kategorie 
Catégorie 
Categoria 

 25.3421 s DE 

FR 

IT 

Mo. UREK-S. PFAS-Grenzwerte unter Berücksichtigung 

der Auswirkungen, insbesondere für die Landwirtschaft 

oder die Wasserversorger, sachgerecht festlegen und 

Massnahmen zur Unterstützung der Landwirtschaft 

einleiten 

Mo. CEATE-E. Fixer des valeurs limites pertinentes pour 

les PFAS en tenant compte des conséquences pour 

l'agriculture et les distributeurs d'eau et introduire des 

mesures de soutien à l'agriculture 

Mo. CAPTE-S. Stabilire in modo adeguato i valori limite 

delle PFAS tenendo conto delle ripercussioni, in 

particolare sull'agricoltura o sui fornitori di acqua, e 

avviare misure di sostegno all'agricoltura 

  

 

 

UREK 

CEATE 

CAPTE 

EDI 

DFI 

DFI 

Würth     

 22.3809 n DE 

FR 

IT 

Mo. (Schneider Meret) Badertscher. Deklarationspflicht 

und Zollbeschränkungen für Fleisch von mehrtägigen 

Tiertransporten aus dem Ausland 

Mo. (Schneider Meret) Badertscher. Déclaration 

obligatoire et restrictions douanières pour la viande issue 

de transports d'animaux de plusieurs jours en 

provenance de l'étranger 

Mo. (Schneider Meret) Badertscher. Carne di animali 

trasportati per diversi giorni di provenienza estera. 

Obbligo di dichiarazione e restrizioni doganali 

  

 

 

WBK 

CSEC 

CSEC 

EDI 

DFI 

DFI 

Michel Matthias  Fivaz 

Fabien  

 

 22.4505 n DE 

FR 

IT 

Mo. Müller-Altermatt. Datenlage zur Umsetzung der 

Kinderrechte verbessern 

Mo. Müller-Altermatt. Améliorer les données relatives à la 

mise en œuvre des droits de l'enfant 

Mo. Müller-Altermatt. Migliorare i dati sull'attuazione dei 

diritti dei minori 

  

 

 

WBK 

CSEC 

CSEC 

EDI 

DFI 

DFI 

Mühlemann     

 25.462 s DE 

FR 

IT 

pa. Iv. SPK-S. Rolle, Aufgabe und Funktionsweise der 

Verwaltungsdelegation 

Iv.pa. CIP-E. Rôle, tâches et fonctionnement de la 

Délégation administrative 

Iv.pa. CIP-S. Ruolo, compiti e funzionamento della 

Delegazione amministrativa 

  

 

 

SPK 

CIP 

CIP 

Parl 

Parl 

Parl 

Caroni     
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 Nr. 
No. 
n. 

Rat 
Cons. 
Cons. 

 Geschäftstitel 
Titre de l'objet 
Titolo dell'oggetto 

Entwurf 
Projet 
Disegno 

Status 
Statut 
Stato 

Kommission 
Commission 
Commissione 

Behörde 
Autorité 
Autorità 

Berichterstattung 
Rapport 
Rapporto 

Ausgabenbremse 
F. aux dépenses 
F. alle spese  

Minderheit 
Minorité 
Minoranza 

Kategorie 
Catégorie 
Categoria 

 25.3948 n DE 

FR 

IT 

Mo. KVF-N. Erhalt der flächendeckenden Hauszustellung 

und Sicherung der postalischen Zustellqualität im 

Grundversorgungsauftrag 

Mo. CTT-N. Maintenir la distribution à domicile sur 

l’ensemble du territoire et garantir la qualité de la 

distribution postale dans le mandat de service universel 

Mo. CTT-N. Mantenere una distribuzione a domicilio 

capillare e garantire la qualità del servizio postale nel 

mandato del servizio universale 

  

 

 

KVF 

CTT 

CTT 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

Friedli Esther     

 25.4013 n DE 

FR 

IT 

Mo. Marchesi. Mehr Sicherheit für Zugpersonal und 

Fahrgäste 

Mo. Marchesi. Renforcer la sécurité du personnel 

ferroviaire et des passagers 

Mo. Marchesi. Rafforzare la sicurezza del personale 

ferroviario e dei passeggeri 

  

 

 

KVF 

CTT 

CTT 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

Häberli-Koller     

 25.4416 s DE 

FR 

IT 

Mo. UREK-S. Unterstützungsleistungen des Bundes in 

Naturkatastrophenfällen 

Mo. CEATE-E. Soutien financier de la Confédération en 

cas de catastrophes naturelles 

Mo. CAPTE-S. Prestazioni di sostegno della 

Confederazione in caso di catastrofi naturali 

  

 

 

UREK 

CEATE 

CAPTE 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

Rieder     

 25.4417 s DE 

FR 

IT 

Po. UREK-S. Innovationsumfeld verbessern, ohne 

Subventionen zu erhöhen 

Po. CEATE-E. Créer un environnement encore plus 

favorable à l’innovation sans augmenter les subventions 

Po. CAPTE-S. Creare un contesto ancora più favorevole 

all’innovazione senza aumentare i sussidi 

  

 

 

UREK 

CEATE 

CAPTE 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

Würth     

 25.4462 s DE 

FR 

IT 

Mo. Hegglin Peter. Nachhaltige Verwertung von biogenen 

Reststoffen aus der landwirtschaftlichen 

Wertschöpfungskette sicherstellen 

Mo. Hegglin Peter. Assurer une valorisation durable des 

résidus biogènes issus de la chaîne de valeur agricole 

Mo. Hegglin Peter. Garantire una valorizzazione 

sostenibile dei residui biogeni provenienti dalla catena del 

valore agricola 

  

 

 

 

 

 

UVEK 

DETEC 

DATEC 
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 Nr. 
No. 
n. 

Rat 
Cons. 
Cons. 

 Geschäftstitel 
Titre de l'objet 
Titolo dell'oggetto 

Entwurf 
Projet 
Disegno 

Status 
Statut 
Stato 

Kommission 
Commission 
Commissione 

Behörde 
Autorité 
Autorità 

Berichterstattung 
Rapport 
Rapporto 

Ausgabenbremse 
F. aux dépenses 
F. alle spese  

Minderheit 
Minorité 
Minoranza 

Kategorie 
Catégorie 
Categoria 

 25.4671 s DE 

FR 

IT 

Mo. Regazzi. Für eine Gleichbehandlung von 

schweizerischen Vertreibern. Schluss mit den 

kommerziellen Vorteilen für ausländische Plattformen 

Mo. Regazzi. Pour une égalité de traitement envers les 

distributeurs suisses, stop aux avantages commerciaux 

pour les plateformes étrangères 

Mo. Regazzi. Parità di trattamento per i rivenditori 

svizzeri, niente più vantaggi commerciali per le 

piattaforme estere 

  

 

 

 

 

 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

     

 25.4541 s DE 

FR 

IT 

Mo. Maret Marianne. Anpassung der Prüfung und 

Anerkennung von Herdenschutzhunden 

Mo. Maret Marianne. Adapter l'évaluation et la 

reconnaissance des chiens de protection 

Mo. Maret Marianne. Adeguare la valutazione 

dell’idoneità e il riconoscimento dei cani da protezione 

  

 

 

 

 

 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

     

 25.4464 s DE 

FR 

IT 

Mo. Regazzi. Einführung einer Gesetzesgrundlage für 

den regulierten Abschuss von Wölfen bei Überschreitung 

eines vordefinierten Schwellenwerts 

Mo. Regazzi. Introduction d'une base légale réglant le tir 

des loups dès que leur nombre dépasse un certain seuil 

Mo. Regazzi. Introduzione di una base legale per 

l’abbattimento regolato dei lupi al superamento di una 

soglia numerica definita 

  

 

 

 

 

 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

     

 25.4608 s DE 

FR 

IT 

Po. Hegglin Peter. Wachsende SBB-Immobilienerträge 

zugunsten der Bahninfrastruktur einsetzen und so den 

Bund entlasten 

Po. Hegglin Peter. Affecter les revenus immobiliers 

croissants des CFF à l'infrastructure ferroviaire et 

soulager ainsi la Confédération 

Po. Hegglin Peter. Destinare i crescenti ricavi degli 

immobili delle FFS all’infrastruttura ferroviaria per 

sgravare la Confederazione 

  

 

 

 

 

 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

     

 25.4486 s DE 

FR 

IT 

Ip. Hegglin Peter. Gibt es eine Nahrungskonkurrenz bei 

bestäubenden Insekten? 

Ip. Hegglin Peter. La concurrence alimentaire existe-t-elle 

chez les insectes pollinisateurs ? 

Ip. Hegglin Peter. Esiste una competizione tra insetti 

impollinatori a livello alimentare? 
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6/6 

SR  D o n n e r s t a g ,  5 .  M ä r z  2 0 2 6 ,  0 8 : 1 5  -  1 3 : 0 0    W o c h e :  1  

CE  J e u d i ,  5  m a r s  2 0 2 6 ,  0 8 h 1 5  -  1 3 h 0 0    S e m a i n e  :  1  

CS  G i o v e d ì ,  5  m a r z o  2 0 2 6 ,  0 8 . 1 5  -  1 3 . 0 0    S e t t i m a n a :  1  

      

 Nr. 
No. 
n. 

Rat 
Cons. 
Cons. 

 Geschäftstitel 
Titre de l'objet 
Titolo dell'oggetto 

Entwurf 
Projet 
Disegno 

Status 
Statut 
Stato 

Kommission 
Commission 
Commissione 

Behörde 
Autorité 
Autorità 

Berichterstattung 
Rapport 
Rapporto 

Ausgabenbremse 
F. aux dépenses 
F. alle spese  

Minderheit 
Minorité 
Minoranza 

Kategorie 
Catégorie 
Categoria 

 25.4496 s DE 

FR 

IT 

Ip. Regazzi. Öffentliche Aufträge in der Schweiz. Warum 

das Ausland zum Nachteil unserer Unternehmen 

bevorzugen? 

Ip. Regazzi. Marchés publics. Pourquoi privilégier les 

entreprises étrangères au détriment des suisses ? 

Ip. Regazzi. Commesse pubbliche in Svizzera. Perché 

privilegiare l'estero a scapito delle nostre imprese? 
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Ip. Broulis. Export von bituminösen Abfällen nach 

Holland. Welche nachhaltigen und wirtschaftlich 

tragfähigen Alternativen gibt es? 

Ip. Broulis. Exportation de déchets bitumineux en 

Hollande. Quelles alternatives durables et 

économiquement viables ? 

Ip. Broulis. Esportazione di asfalto da demolizione nei 

Paesi Bassi. Quali sono le alternative sostenibili ed 

economicamente praticabili? 
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